
Le vocabulaire médical en allemand Imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

der Kopfschmerz das Fieber

une fièvre

Er hat hohes Fieber.
Il a une forte fièvre.

Leçon 59 · Les bases de la santé

un mal de tête

Ein Kopfschmerz ist nie
angenehm.

Un mal de tête n'est jamais
amusant.

Leçon 59 · Les bases de la santé

der Husten Halsschmerzen

un mal de gorge

Marry hat Halsschmerzen.
Marry a un mal de gorge.

Leçon 59 · Les bases de la santé

une toux

Mein Husten geht nicht weg.
Ma toux ne passe pas.

Leçon 59 · Les bases de la santé

die laufende Nase schwindelig

étourdi

Mir ist schwindelig,
nachdem ich mich gedreht

habe.
Je me sens étourdi après avoir

tourné.

Leçon 59 · Les bases de la santé

nez qui coule

Das ist eine laufende Nase.
C'est un nez qui coule.

Leçon 59 · Les bases de la santé

krank das Medikament

un médicament

Vergiss nicht, dein
Medikament zu nehmen.
N'oublie pas de prendre ton

médicament.

Leçon 59 · Les bases de la santé

malade

Sie fühlt sich heute sehr
krank.

Elle se sent très malade
aujourd'hui.

Leçon 59 · Les bases de la santé
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das Rezept der Arzt

un médecin

Ein Arzt hilft vielen
Menschen.

Un médecin aide beaucoup de
gens.

Leçon 59 · Les bases de la santé

une ordonnance

Ist das Ihr Rezept?
Est-ce votre ordonnance,

monsieur ?

Leçon 59 · Les bases de la santé

die Apotheke die Klinik

une clinique

Opa ist gerade in der Klinik.
Papi est en ce moment à la

clinique.

Leçon 59 · Les bases de la santé

une pharmacie

Wir besuchen manchmal die
Apotheke.

On visite la pharmacie parfois.

Leçon 59 · Les bases de la santé

das Niesen der Muskelkater

courbatures

Mein Training hat
Muskelkater verursacht.

Mon entraînement m'a donné
des courbatures.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

un éternuement

Dieses Niesen war sehr laut.
Cet éternuement était très

bruyant.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

der Krampf steifer Nacken

un torticolis

Wie werde ich diesen
steifen Nacken los?

Comment soigner ce torticolis
?

Leçon 80 · Symptômes et douleur

une crampe

Beinkrämpfe sind das
Schlimmste.

Les crampes aux jambes sont
les pires.

Leçon 80 · Symptômes et douleur
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die Prellung das Bauchweh

un mal de ventre

Ich hatte gestern Bauchweh.
J'ai eu mal au ventre hier.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

un bleu

Ich habe eine große
Prellung.

J'ai un gros bleu.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

der Zahnschmerz die
Rückenschmerzen

un mal de dos

Oma hat heute
Rückenschmerzen.
Mamie a mal au dos

aujourd'hui.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

un mal de dents

Das ist ein schlimmer
Zahnschmerz.

C'est un gros mal de dents.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

die
Ohrenschmerzen die Erschöpfung

un épuisement

Deine Arbeit kann zu
Erschöpfung führen.
Ton travail peut causer

l'épuisement.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

un mal d'oreille

Er hat jetzt
Ohrenschmerzen.

Il a mal à l'oreille maintenant.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

die Allergie Es tut hier weh.

ça fait mal ici

Es tut hier weh.
Ça fait mal ici.

Leçon 80 · Symptômes et douleur

une allergie

Meine Allergie ist im
Frühling am schlimmsten.

Mon allergie est la pire au
printemps.

Leçon 80 · Symptômes et douleur
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weinen fallen

tomber

Das Obst fällt vom Baum.
Le fruit tombe de l'arbre.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

pleurer

Das traurige Kind weint.
L'enfant triste pleure.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

krank gut

bien

Ich fühle mich heute gut.
Je me sens bien aujourd'hui.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

malade

Das Kind ist sehr krank.
L'enfant est très malade.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

schneiden der Verband

un pansement

Er legte einen Verband auf
die Wunde.

Il a mis un pansement sur la
plaie.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

couper

Sie schneidet das Brot.
Elle coupe le pain.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

brennen kratzen

griffer

Die Katze hat mich am Arm
gekratzt.

Le chat m'a griffé le bras.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

brûler

Das trockene Holz brennt
schnell.

Le bois sec brûle rapidement.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours
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stoßen die Narbe

une cicatrice

Er berührte die alte Narbe.
Il a touché la vieille cicatrice.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

se cogner

Ich habe mir den Kopf
gestoßen.

Je me suis cogné la tête.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

erholen heilen

cicatriser

Die tiefe Wunde wird
verheilen.

La plaie profonde cicatrisera.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours

se rétablir

Er hat sich von der Krankheit
erholt.

Il s'est rétabli de sa maladie.

Leçon 81 · Bobos, coupures et premiers secours
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